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INSTRUCTIONS

Before assembling the airplane
pleese read carefully the Instructions
referring on the plan.

Do not separate all the pieces of the
airplane at once but tear one at a
time, that which you Immediately
need.

Before spreading the glue on each
plece, be certaln that you know the
exact place where the piece is to be
fixed.

Please spread a moderate quantity
of glue in order to avoid stains on
your alrplane.

When' you have assembled' the air-
plane, walt that the glue dries before
fixing the decals.

Please follow carefully the special
Instructions concerning the application
of the decals.

Manufactured by
STARPLAST INDUSTRIES (1967) LTD.

PLANT: ELON TAVOR
P.0.B. 2085
AFULA - ISRAEL

ASSEMBLING INSTRUCTIONS

Cement seats 15, 16 to cabln floor 23.

Coment controls 31, 48, 49 to cabin floor
23 a3 shown.

Cement pllots 20, 52%.53 to soats 15, 18,
then coment the pllots arms so thay'll
handle the control sticks.

Coment Instrument panel 17 to cabln floor.23.

Cement cobin wall' 22 to cabin floor 23.

Cemont passenger bench 21 as shown.

Cement rotor blades 24425 togother.

Poss rotor shaft 29 through 24+25 thon ce-
ment on top stabilizer 26,

Cemant rotor rods 50, 51 to rotor shaft and
otabllizer as shown.

Coment rotor retalner 28 to tho rotor shaft's
bottom.

Cement left fuselage windows 2, 4, 7 Into
loft fuselago half from Its Interlor.

Cemont right fuselago windows 3, 5, 6 Into
right fuseloge half' from Its Interlor.

Coment cockplt Intorlor between 12, 13 as
ehown.

Cemant together left and right fuselage hal-
ves 12+ 13 and make euro the rotor rotates
freoly.
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Cemont windows 10, 11 to fuseloge eldea.
Cemont stabllizers 18, 19 to fusolago sldos.

C Comont windshlold 1 to tho fuselage.

Comont windows 8, 8 to fuselage forward top.

Comont antennas 32, 33 to fuselage top.

Coment Intake 47 to the engino cowling es
shown.

Cemont roar rotor 27 to the fin.

Comont roar. okid 30, antonna 48 es shown.

D Cemont the skid 14 to tho fusologe
bottom as shown.

E Comont tho strotcher handlos: to tho
soldlors arms 0s shown.

P Apply decals as shown by ekotch and
box drawing.
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PARTS LIST — FUSELAGE ASSEMBLING

1. Windshleld
2. Left window.
3. Right window.
4. Left window
5. Right window
6. Right window
7. Loft window
8. Upper right window
9. Upper left window.
10- Lowor left window.
11. Lower right window
12. Left fusclage half
13. Right fuselage half
14. Main skid
15. Seat
16. Seat
17. Instrument panel
18. Left stabllizer
19. Right stabllizer
20. Pilot+arm
21. Passenger bench
22, Cabln wall
23. Cablin floor.
24, Rotor blade
25. Rotor blado
26. Rotor gyro stabllizer
27. Tall rotor.
23. Rotor shaft retalner
29. Rotor. shaft
Skid
31. Control stick
Antenna
Antonna
34) Soldler
35) Soldier
36) Stretchor
37) Strotcher.
46) Roar antenna
47)  Intake
48)| Collective pitch control
49) Control stick
50)! Rotor. rod
51) Rotor. rod
52) Pllot arm
53) Pllot
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INSTRUCTIONS
Avant l'assemblage de I'avlon, llsez
attentivement les (nstructions vous
rapportant au plan
Ne détachez pas toutes les pleces
de I'avion que vous montez mais une
piece 4 la fois, selon le besoln.
Avant d'étendre la colle sur chaque
pléce, assurez-vous que \VOUS COn-
nalssez l'endroit precis ou vous
attacherez cette piece.
ttendre une quantité modérée de colle
pour éviter que tout surplus tdche
votre avion.
Quand |'assemblage sera terminé,
attendez que la colle séche avant
d'appliquez les décalcomanles.
Sulvez les Instructions concernant
I'application des décalcomanles.
Fabriqué par.
STARPLAST, INDUSTRIES (1967) LTD.

PLANT: ELON TAVOR
P.OB. 2085
AFULA - ISRAEL
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INSTRUCTIONS DE MONTAGE

Coller los slbges 15, 16 au/ plancher 23.

Coller les mr?m:he: 2 balols 31, 48, 49 8u
plancher 23.

Collor Iss. pllotos 20, 52+:53 aux sidges afn
que lours bras tlennent [es manchos 8
balals.

Coller le tableau do) bord 17 au plancher 23

gollcr separation cablno 22 n: P';\"""” =
oller lo sldge 21 d'aprés le dessin.

Coller les diux pales du rotor 24425 o
semble.

Coller I'axe 29 dans le rotor 24425 puls

coller dossus lo stabllizateur 20. &

Coller les entrotolsos 50, 511U/ r010f d'opres
le dessin.

Coller I'arrét 28 sur I'axo du rotor:

Caller los vorriéras geuches 2, 4, 7.8 iy
t6rieur do lo moitlg fusclago gaucho {2, |

Coller los verrldres droltes 3. 5. 6 3
t6riour. do la moltld) fusolage drolte 13.

ol b & ntro 12 ot 13:
Poser!lo, rerononton loa| deux parios 12, 13
Coller ansemblo. [es doux moltiés du fuso-
:f: o do fagon que lo_rotor pulsse 1ourme"
rement,
Caller oy vorribron, 10, 11 aux cOtée &3 £
Sclago, %
Collor les gouvernalls 18, 19 &% chtée
fuselage.

: C Collor la vorridre 1 au fusolage.

" Collor leo vorridros 8, 0, d'aprés lo dessin.
" Collor los antennos 32, 33 do méme fagon.
; Collor I'entréo d'alr au moteur d'aprés lo
) dessin.

0 Coller lo rotor arrlére 27 dlaprés o dessin.
"’ Coller lo patin 30 et l'antonno 46/ d'apraa o
0 dessin.

’

’

4 D Coller lo patin 14 uu fuselage d'oprés

’ lo dossin.

;

A E Collor In clvibro 36 par les manchoa

0 aux bras dos soldats d'aprés lo

dossin afin quo los soldats resteront
debout.

Collor les decalcomanios 8 lialdo do
ce dessin ot do colul do la boito,

NOMENCLATURE

1. Vorrldro evant

2. Vorrléro drolto

3. Verritro drolto

4. Vorrldro goucho

5. Verrltre drolte

6. Vorrldro drolto -
7. Verrltro gauche 4
8. Verrlbro supérleure gaucho
9, Verrlaro supérleuro gaucho
10. Vorrlére supérieuro gaucho
11. Verrléro supérleuro drolte
12. Moltlé fuselage gouche

13, Moltié fuselage drolto 3
14, Patin d'atterrlssago

15, Slego

10. Slego

17. Tableau do bord

18. Gouvernall do profondour

19, Gouvernall do profondeur

20. Pllote-fbras

21, Slbgo do passagers

22. Separation cablno

23. Planchor

24, PAlo du rotor

25, PAlo du rotor

26, Stabllizateur du. rotor

217. Rotor arriéro

20, Arrdt rotor

29. Axe du rotor

30, Patin arrlero

31, Manche & balals

32. Antenno

33. Antenno

34. Soldat

35. Soldat

36, Clviero .
37. Clvlore

46. Antenno

47. Entréo d'alr

48. Monche A balals

49, Manche 2 bolals

50. Entrotolso du rotor.

51. Entretolso du' rotor

52. Bros

53. Pllote

WV NV VISV VYV




the plan,

‘ 2) Do not separate all the pieces
{

irplane at once but te

you Immediately

one at

cl

\ time, that wh
need.

3) Before spreading the glue on each

plece, be certaln that you know the
act place where the piece is to be

|

3 [

1

|

i 4) Please spread a moderate quantity:
8 of glue In order to avold stains on

1 your airplane.

) When you have assembled the air
plane, wait that the glue dries |
fixing the decals.

efore

Please follow carefully the special
instructions concerning the application
of the dec

7) LTD.

A
as 3
Cement pllot: to sonts 15, 16,
then cement arms  so thay’ll
handle the control sticks
Cement Instrument panel 17
t
f{ B Cement left fuselage 7 Into
) loft fusel half
5 3 nt right 68 Into
t Interlor between 12, 13 a
¢ left an jht fuselage hal
y 12413 and make ¢ oto tate
| oly.

nt windshl

nt window:
intenna
Intoke 47

D Cement tho skid

botts

E Cement tho strot

soldlors arms o

PARTS

box

LI

3. Right wind
7, (L

docals o
drawIng.

T — FUSEL/

‘Windshleld

Left win

r right
er loft
wor loft
r rlght
Left fuselag
fuselag
aln skid

o fusel:
7 to the engln
to the fIn
( yr.
0, antenna
14 to the fus
cher handles to

G







